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ПРЕДИСЛОВИЕ

Главной целью этого издания было собрать воедино все рисунки Дж. Р. Р. 
Толкина (черно-белые и цветные иллюстрации, а также орнаменты), опуб-
ликованные в  серии из шести настенных календарей  —  с  1973 по 1979 г. 
(1975 год пропущен).

Первый из этих календарей был выпущен в  Америке издательством 
«Ballantine Books»: в него вошли пять рисунков красками, опубликованных 
в  «Хоббите», а  также несколько прежде неизвестных иллюстраций к  «Вла-
стелину Колец» (в настоящем издании № 21, 22, 24 и 30) и цветной набро-
сок, изображающий гибель дракона Смауга над пылающим Озерным горо-
дом (№ 19).

В 1974 г. серию календарей начинает выпускать издательство «George 
Allen and Unwin»: календарь за этот год был подготовлен к  печати при 
жизни моего отца. В него вошли многие из тех же рисунков, что содержались 
в  календаре 1973 г., а  также еще одна иллюстрация к  «Властелину Колец» 
(№ 25), цветное изображение Таникветили (№ 31) —  иллюстрация к «Силь-
мариллиону», созданная за сорок лет до посмертной публикации этой кни-
ги, и рисунок красками (№ 37), который, хоть и был назван «Лес Фангорн», 
на самом деле, вне всякого сомнения, иллюстрирует один из эпизодов «Силь-
мариллиона».

После смерти моего отца мистер Рейнер Анвин, директор издательства 
«Allen and Unwin», предложил мне продолжить выпуск серии календарей, 
и  мы с  ним в  тесном сотрудничестве отобрали рисунки для календарей 
1976–1979 гг. и  продумали, как именно их следует оформить. В  календаре 
«Хоббит» 1976 г. были снова воспроизведены пять рисунков красками, опуб-
ликованных в  «Хоббите», а  для оставшихся семи месяцев мистер Риддетт 
раскрасил черно-белые рисунки, выполненные пером и  чернилами, и  с  тех 
пор эти цветные варианты используются и в других изданиях.



В ходе подготовки календаря «Властелин Колец» 1977 г. мы решили, что 
раз мой отец одобрил публикацию незаконченного наброска «Гибель Смау-
га» в календарях 1973 и 1974 гг., значит, прецедент создан; и в дополнение 
к законченным иллюстрациям, большинство из которых уже публиковались 
ранее, мы включили незаконченные наброски и наспех сделанные зарисов-
ки, представляющие огромный интерес, поскольку по ним можно судить, 
как именно автор представлял себе те или иные места, такие как Хельмово 
ущелье, Ортанк и Кирит Унгол (№ 26–28). Такие рисунки, в первую очередь 
обгоревшие листы «Книги Мазарбул» (№ 23 [в настоящем издании № 24]), 
со всей очевидностью, нуждались в пояснениях, так что в календарь 1977 г. 
(а  также и  в  последующие) я  включил комментарии, часть которых вос-
произведена в настоящей книге.

Календарь «Сильмариллион» 1978 г. содержал главным образом цветные 
иллюстрации и  рисунки, созданные в  конце 1920-х гг., когда «Сильмарил-
лион» еще только зарождался (лишь две из этих иллюстраций, № 31 и № 37, 
публиковались ранее); а  черно-белые рисунки были раскрашены мистером 
Риддеттом (№ 34–36). Также в календарь вошли три образчика эльфийских 
рукописных шрифтов и «гербы» героев Первой Эпохи, то есть времен, опи-
санных в «Сильмариллионе».

Календарь «Дж. Р. Р.  Толкин» 1979 г., последний в серии, был также состав-
лен по большей части из прежде неопубликованных рисунков красками 
и орнаментов; в него вошли еще четыре иллюстрации к «Хоббиту» (№ 3, 11, 
13, 18, первая из них была раскрашена мистером Риддеттом) вместе с цвет-
ным вариантом «Прихожей в  Бэг-Энде» (№ 20). В  календаре были пред-
ставлены формализованные и символические изображения драконов, деревь-
ев и цветов в виде декоративных композиций, которые в ряде случаев соче-
тают в  себе элементы, относящиеся к разным периодам.

Как я уже говорил выше, в настоящей книге предполагалось собрать все 
рисунки, содержавшиеся в шести календарях, но, исходя из разных сообра-



жений, мы решили несколько расширить подборку. Во-первых, нам пока-
залось целесообразным включить исходные черно-белые иллюстрации, выпол-
ненные пером и  чернилами и  изначально опубликованные в  «Хоббите», 
рядом с  цветными вариантами, раскрашенными мистером Риддеттом для 
календарей (№ 2, 7, 8, 10, 12, 15, 16, 20); а это, естественно, привело к тому, 
что мы включили и оригиналы неопубликованных рисунков, раскрашенных 
мистером Риддеттом  —  эти оригиналы (№ 3, 34–36) здесь публикуются 
впервые.

Во-вторых, собрание всех рисунков, содержавшихся в календарях, само-
очевидно, представляет собою практически полную подборку опубликован-
ных работ моего отца (поскольку большинство их впервые были представ-
лены в  календарях, а  в  календари вошло практически все, опубликованное 
ранее —  главное исключение представляют собою иллюстрации к «Письмам 
Рождественского Деда»). Поэтому, для вящей полноты картины, я включил 
в настоящую книгу еще несколько работ, не вошедших в календари: рисунок 
пером и  чернилами с  изображением Хоббитона (№ 1), «Двери Дурина» 
(№ 22), «Мирквуд» (№ 37) и  дерево с  обложки первого издания «Дерева 
и листа» в мягком бумажном переплете (№ 41). Иллюстрации к «Письмам 
Рождественского Деда» здесь не дублировали, за исключением рисунка 1928 г., 
использованного в  календаре 1979 г.,  —  на нем изображен Белый Медведь, 
скатившийся с лестницы в доме Рождественского Деда (№ 39).

Однако таких добавлений очень немного. Книга остается тесно связанной 
с  календарями, которые ограничивались (за  несколькими исключениями, 
такими как орнаменты в  календаре 1979 г.) иллюстрациями к  «Хоббиту», 
«Властелину Колец» и «Сильмариллиону»; и все богатое разнообразие худо-
жественного наследия моего отца —  в частности, рисунки ранних лет, —  здесь 
никоим образом не представлено полностью.

Кристофер Толкин, 1979



ПРЕДИСЛОВИЕ К  НАСТОЯЩЕМУ ИЗДАНИЮ

В настоящем издании иллюстрации не менялись, за исключением того, что 
была исправлена досадная ошибка в  том, что касается иллюстрации № 1: 
«Холм: Хоббитон-за-Рекой». Рядом с  акварельным рисунком Хоббитона, 
опубликованным во втором тираже «Хоббита», должен был находиться 
черно-белый рисунок, изображающий тот же самый пейзаж и помещенный 
на фронтисписе первого тиража; в  моем комментарии речь шла именно 
о  нем. Как впоследствии оказалось, черно-белый рисунок был заменен на 
неопубликованный набросок Хоббитона (на  котором, вопреки тому, что 
я отмечал в комментарии, на дорожном указателе не написано ничего) —  но 
я обнаружил это слишком поздно.

Однако тепер ь я воспользовался возможностью уточнить или расширить 
некоторые сопроводительные комментарии, главным образом в случае иллю-
страций к «Властелину Колец»; так, исправлена моя в корне неверная трак-
товка рисунка № 23 (первоначально № 24); в то время как смысловая важ-
ность изображений Логова Шелоб (№ 28) и  Дунхарроу (№ 29) была рас-
крыта на страницах томов «Истории Средиземья» в  моем рассказе о  том, 
как создавался «Властелин Колец».

Однако же книга остается такой, какой задумывалась изначально: это 
подборка рисунков и набросков моего отца, опубликованных в серии кален-
дарей и  снабженных комментариями главным образом документального 
характера, и на большее не претендует.

Кристофер Толкин, 1992







1. Холм: Хоббитон-за-Рекой

Черно-белый рисунок с  изображением Хоббитона был помещен на фрон-
тисписе первого тиража «Хоббита» 1937 г., в котором не содержалось цвет-
ных иллюстраций, и с тех пор больше ни разу не публиковался (см. вступи-
тельную заметку к настоящему изданию). Рисунок красками был использо-
ван на фронтисписе второго английского тиража, вышедшего в том же году, 
а также в первом американском издании 1938 г.

Отличия между этими двумя вариантами крайне незначительны: это, пре-
жде всего, окна мельницы и надпись на дорожном указателе: на черно-белом 
рисунке указатель направляет к Бэг-Энду, а на цветном —  к Холму.




